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2 OLDAL

ÚJÉVKOR
Az öreg mészáros 
Bezárta a boltot:
Bolt előtt szanaszét 
Hevernek a csontok.
Uj gazda nyitja meg 
Ajtaját a boltnak.
Hol annyi vásárlót 
Rutul megraboltak.

Régi boltban a húst 
Ifjú gazda vágja:
De a csalfa mérték 
Ottmaradt továbbra 
És a régi boltnak 
Sok megcsalt vevője:
Drága csontért egymást 
Veri agyba-föbe.

SZÁLLÓ-IGÉK

Ne sikerült, mint a babfözes.

Rossiteren az egyik “zöld miszisz 
babot akart főzni. Meg is rakta a tü­
zet. föltette rá a babos fazekat és 
azután elment a szomszédba egy kis 
ismerkedésre: merthogy ki akarta 
tanulni az itteni szokásokat. Csak­
hogy nagyon belekeveredett az ismer­
kedésbe és mikorra hazakerült, a sze­
rencsétlen hab nemcsak megfőtt, de 
meg is sült jó ropogósra.

Azóta ha valakinek nem sikerül ott 
valami, ráköszöntik a fönti mon­
dást.

Ragadós, mint a tengeri betegség.

A stonegai misziszre rászólt a szom­
széd miszisz:

— Ugyan miért tartja az ajtót, meg 
az ablakokat nyitva ebbe a hidegbe?

Hát csak szellőztetek: mert egy 
kis baj vót nálunk a múlt éecaka.

— Igazán?! Hát mi volt a baj?
Hát a miszter tengeri betegséget 

kapott.
— Oszt ragadós az a betegség?

Már hogyne vóna. mikor alig 
tudtam felmosni a padlótól.

Most azután szállóigévé lett a fön­
ti mondás Stonegán.

Tanítja, mint a főnyi ember a fiát.
A főnyi ember tanitgatta a fiát, 

hogyan kell hajtani a lovat. De a gye­
rek nem igen hallgatott az öregre, a 
miért is nagymérgesen így fakadt ki 
az öreg:

— Hát fiam, ha én így hajtottam 
vóna a lovat, adott vóna nekem apám.

— Kendnek is vót apja ? — kérdi a 
gyerek.

— Hogy vót-e? Debizon vót! — fe­
lel az öreg. — Csakhogy nekem okos 
ember vót az apám. nem olyan szamár 
mind a tied.

Ha valaki bolond tanácsot ad mád­
nak. azt mondják róla a vidéken:

— Tanítja, mint a főnyi ember a 
fiát.

Collstokkal mértek, mint a toledoi 
disznót.

A toledoi hodik disznót vettek kö­
zösen. Leszúrták, megtisztították és 
fölbontották takarosán. Jól ment ad­
dig minden, de az elosztásnál beütött 
a veszedelem; mert a hodik a mázsá­
idhoz nem értettek és csaknem fejlie- 
verősdi lett a dologból. Végre is úgy 
Ítéltek, hogy collstokkal mérik el a 
disznót és úgy osztoznak el. Ebben 
azután mindnyájan ;iiegiiytigodtak.

Ha valaki nagyon méreget valamit 
és még se sikerül, ráolvassák Toledo- 
ban a fönti mondáist.

Ráfizetett a haszonra.

W hart ónban az egyik miszisz na­
gyon is rájött arra. hogy itt a “biz­
nisz** az első. Úgy spekulálta ki te­
liét a dolgot, hogy a farmerektől ösz- 
szevett egy csomó tojást olcsón es 
drágán eladta egy ánglius boltosnak 
azon a címen, hogy azt a saját tyúk­
jai tojtak. Vagyis, hogy a tojás friss. 
A miszisz örült a jó “ biznisz?*-nek. 
hogv igy “ megfikszolta" * az ángliust, 
de az öröm nem tartott sokáig; mert 
a boltos feltört egy tojást es csodál­
kozva látta, hogy a tojásban csont is 
van. Meg is üzente a miszisznek a 
“ klájerrel.*’ hogy a csirkék enni 
akarnak a tojásokban, hát a nyere­
ségből vegyen nekik egy kis eleséget. 
Szóval a miszisz alaposan ráfizetett 
a jó üzletre.

Whart ónban azóta szólás-mondás 
lett a dologból.

Boldogabb lesz
mindenki ha megtisztul a vére és a 
gyomra rendesen működik. Kezdjük 
meg mostan egy olyan elismert szer 
használatát, amely lehetővé fogja ten 
ni. hogv naprúl-napra erősödjünk, arc 
sziliünk javuljon, emésztési zavaraink 
megszűnjenek, szóval, hogy mindegyi­
künknek boldogabb legyen a

jövő karácsonya.
Kz az elismert szer. amelyhez hason­
lót annyian szeretnének készíteni, a 
Dart óla gyógyeukorka. Ennek a tiz 
ezrektől áldott szernek nincsen pár 
ja. Ezt nem mi mondjuk, hanem azok 
akik már a Part óla utánzataival is 
próbát tettek, de csak a

PARTOLA
liasználata által
érték el céljukat, óvakodjék mindenki 
a hamisítványoktól és utánzatoktól, 
aminek legkönnyebb módja az, ha 
egyenesen a feltalálónál rendeljük 
meg ezt .1 gvógycukorkát. amelyből

csak egy dollár
egy nagv bádogdobozzal. Azért küld­
jük ezt kádogd«»hozzál, hogy a hamisí­
tókkal könnyebben megkülönböztet­
hessék rendelőink. Ebben a bádogdo- 
Imzhan. éppen annyi: vagy is 84 szem 
cukorka van. mint a régiben, amely 
elegendő egészségünknek legalább is 
három hónapig való megőrzésére.

Óvakodjunk az utánzatoktól
A rendelést a pénzzel együtt küld­

jük egyenesen erre a címre:

Partos patika
160 Second Ave.

NEW YORK, N. Y.
Szelvény.

Aki beküldi rendelésével in­
gyen kapja a “Jó Egészség Nap 
tárát** és egy díszes fali nap­
iárt az 1912. évre.
Név:
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A mester-gerenda

Vidéki krónika.
Az ügyes miszisz. A diszno-hajtas

Hazai épít letett a perth amboyi 
Miiszisz és ugyancsak mondogatta az 
.-pi:üknek, hogy jól állítsák fel a mes- 
Ier gerendát: mert ő addig el nem 
megy. inig nem lesz helyén a mester- 
gerenda .

Közben elment a miszisz a szom­
szédba és megkérdezte a miszisztol:

- Ugyan uiisziszkém. nem tudja, 
iiugv alulra vagy felülre teszik-é a 
mestergerendát'?

Én hizun nem tudom vála­
szolt a miszisz de azt hiszem, hogy 
hévül re

Disznóölés bajjal

X »lensnini bodik elmentek a farm­
ra disznót venni. Meg is vettek egx 
'Hatalmas kant. Otthon hozzáfogtak 
a disznóöléshez és belelőttek néhány­
szor az öreg kan fejébe, de az föl se 
vette a dolgot, hanem tovább élt ren­
dületlenül. Közben megvámolták a 
bodik. hogy kan-izii ne legyen a busa. 
de ez se változtatott a dolgon. Végre 
is a gazda kötelet kért kölcsön a far­
mertől, s a nyakára hurkoltak az 
öreg kannak. A kötelet egy almafához 
kötötték és úgy vertek agyon nag> ke- 
1 >'rVt'sc11 u7 Áldozatot

Egyik whartoui miszisz az óhazáim 
kószált és eladta a bútorait. Mikor el­
jött a távozás ideje, az eladó miszisz 
eav pár dologtól nem igen tudott meg­
válni és dugdosta a batyuba. A vevő 
miszisz azonban észrevette a dolgot, 
amiből azután olyan ricsaj lett. hogy 
még a **klajev"-nek is dolga akadt. 
A vevő 111 iszisz ugyanis alaposan el­
látta az eladó niiszisz baját, a miért 
ez a *' klájer" -hoz ment. hogy tegyen 
mazságot az iigveben. A biro azonban 
azt felelte, hogy ezidén ő már három- 
<z,,v lett igazságot a miszisz ügyében, 
bét ezt az ügyét vigye el most az 
■ókontriba". merthogy úgyis megy

A szalon-nyitás haszna

Két modoví hódi olyan alaposan 
be.-zedegetett a jóból, hogy azt se 
tudta egyikük se. vájjon i'iu-e vagy 
leány! A többi budik .'.illőitek beié­
iül; sós vizet is meg cukros vizet is. de 
mi se használt. Kiterítették teliat 
őket a hóra és ott ellmcsuztatták őket. 
De a budik erre sem ébredtek. Egy­
szer csak valaki elkiáltotta magát, 
hogy kinyíltak a szalonok, s erre az 
örömhírre a kél hódi nyomban föltá­
rnád!.

Steubenville környéke “száraz 
volt bár, de azért négy atyafi megta­
posott pálinkás üvegekkel indult el a 
vidékre disznót venni. A vásár után 
alaposan benyaltak az atyafiak es a 
disznót szabadjára engedve hajtották 
hazafelé. A disznó ballagott, a pálin­
ka foirvott. Kuyszer azonban az iive- 
vi k is fölmondták a szolgálatot, meg 
a disznó is a gyaloglást. Vgy gondol­
kozott. hogy ha eddig jött gyalog, ez­
után vigyék az atyafiak, ha pecsenyét 
akarnak enni. A bodik tanácskoztak, 
majd pedig kerítettek valahol egy 
rossz kerekű talicskát, s arra tolták 
föl nagyneliezen az állatot. A talicska 
nyögött a nagy teher alatt. Egyszer 
,-sak fölborult a talicska, s a disznó 
vömhörv'ött lefelé a domboldalon, a 
bodik pedig utána, ki háton, ki hasim. 
Miiv a talicska legutolsónak maradt 
Addig gurultak, miv végre inindany 
iivian összetalálkoztak a konyhaajto- 
iti, aliouiiau a disznó nem menekül 
heteit többé

SCHWARTZ H. VILMOS
I 1.1 Vil) l"S »UTK» lv.Z.|K<lVZA

Ir,».!«: X04 Nu|*erinr Axr N »V 
InkHM 1SX2 Km-1 101 Sir

Telefon Main fi»!» é* Ont. K
Tel Donn •-*'"»04 It. é« l’rteeeton tilt H.

A füles bagoly

Tuledoban az egyik magyar hosszas 
hajsza után megfogott egy füles bag­
lyot és nagy büszkeséggel vitte ha­
za. Hirteleniil nem tudott vele mit esi- 
nálni és reggelig a kanári madarak 
közé tette. Reggel azután csakugyan 
megtanálta a füles baglyot, de a ka­
nárik nem voltak sehol. Nagy sokára 
valami okos ember azután kisütötte, 
hogy a kanárikat megette a bagoly. 
Rémségestül megharagudott ezért a 
gazságért a földi és fejvesztésre Ítélte 
a gyilkos baglyot. A kivégzés nagy 
tánmepélyességgel végbe is ment.

A kártya veszedelme
Scrantmihan egyik miszter bevető- 

,jött egy hotelbe, ahol több magyar 
kártyázott. A miszter kérte a hodikat. 
Im-gv vegyék be a bandába. A bodik 
meg is tették, csakhogy a miszter bán 
,a meg a dolgot: mert vesztett vagy 
ö.l dollárt. Ezen annyira elkeseredett 
a miszter. hogy elkezdte önmagát 
pofozni és revolverért kiabált. Mivel 
azonban nem volt kéznél revolver, a 
miszter is meggondolta a dolgot és 
hazaballagott szépen. De megfogadta, 
hogy többé nem kártyázik dunmorei 
magyarokkal.

Magyar rrvlrlrh flry»lmíb«!
I'KKftX V1 BÍI.A 

ZAMZLA- ÉS JKI.VÉNVKÉSZÍTŐ 
megblzhatAsflgAt hirdeti mint
kétszáz kézimunka hímzés«-# magyar 
dlwz-zftszlú. — Arlrgvzék ée kfiltaég- 
v. té# kívánatra ingván éa bérmentve 
küldetik. Minden I« velet Így teaaék

AUAI.BF.KT rr.RÄNYl
?i:i Kait fii Mr. New York. N. Y.

Mit rA .lanvált. nXl nem lameri.
Azt a ragya biztosan elveri.
Van is nála ital meg ha rá teás. 
Kih-nc falun sem találni mását.

M1TRO JÁNOS. 2332 Oeneeee Sir.

E. TOLEDO. OHIO.

—
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Nem lát tyúk, hogy itt ez a hely tüzes 
veszedelem ?

Nem mink. .kérem alásan 
mondok, oszt a tenyerem a képemre 
fogtam, mer fájt.

l\gv láthatnák, ha szemek véna. 
hogy tabu való ez a ház — mongya az.

f.A cir kusz.
— Falusi eset. —

Hát az igaz — mondok.
Hogy mertek akkor meg gyufát 

nyújtani? — megest firtattya.
Mer nem láttánk — mondok. 
Drága világítás lesz e keleknek

Mennéztük a cir kuszt, de a sógor 
nagyon szentes kedvibe vét, merhogy 
a i'ejimép csak úgy pucéran vót. Mán 
akik játszottak.

— Csak istentelen ember ked, sógor
mongya nekem — még ilyen helyre 

is elcsábít ked, alum pegy feleséges 
embernek nem véna szabad lennyi.

— Sose sajna Ily a ked mellátnyi, a 
mit ezek a dámák nem sajnálnak mu­
tat nyi. Ne féllyék ked. ettü nem vaku 
mekked! Ugye. Tukarcs.

.Fáj! Dehogy vakul, déhogv va­
kul! — vigyorgott Tukarcs. — Még 
vacsora helyett is est nizsnim!

Oszt utóbb a sógor is gusztust ka­
pott. liát megemberelte magát, oszt 
nézte, hogy a szeme máj kipottyant.

Láttuk, hogy sokan valami csövön 
néznek, hát mink is szerettünk vóna 
olyanon nézni.

Épp gyütt is az az ember, aki á- 
rutta.

Aggyon egy olívat — mondok -- 
de mongya má meg. mija ?

Ez? Ilukker. Látcső. Tessék.
Mit fizetek? — kérdem.
Húsz grajeárt — mongya.
Nem lesz drága? — firtatom.
Ez a használási dij — erősítyi.

Mebbök a sógor is, oszt súgja:
Aggva mekked. isz a gyerekek­

nek is megér, jádzani. annyit.
No — mondok — hát itt a pize 

- oszt odattam a húsz vasat.
Megest kigyüttek azok a fajin pu- 

cér személyek, hát megakartuk őköt 
tapasztalnyi.

No — mondok — mos má tán oi­
ly asm it is látónk evvel a izével.

Oszt nézek bele a csőbe. Oszt nem 
látok semmit.

— Mija fene esett ebbe, honnem 
látok — firtatom.

— Bízvást becsapta kedet a német 
mondja a sógor.

Oszt meges csak nézek bele én az 
egyik ódarru. a sógor meg a másikra.

— Lát ked valamit sógor ? szó­
lok Matyó sógornak.

— Lát a csuda — morog — hát ked 
lát-e valamit ?

— Mer én se látok — mondok, ép- 
peg semmit.

No. mán észt messe értem 
mondok — ehune, mennyien néznek 
ilyen esi ven. osztán egyesbe. Oszt azok 
látnak. Mink meg kettesbe nézőnk, 
oszt messe látónk.

Valami hiba lesz mongya a só-

- fenyegetőzött az ur, oszt csak haj­
tott maga előtt benniinköt.

Oszt derága is vót. mer öt-öt pen­
gőt kellett fizet nyi azé az eszszál ma

De ha még let alább lát tónk vóna! 
De még azt a látcsövet is elszctte 
óimét tőlünk, pegy kifizettem az á- 
rát.

Ilyen ám ez a Pest! Ott is bécsap- 
lyák az embert, ah un nem is gondol­
ná !

— Biztos — hagyom rá.
— Próbáljuk meg még eecev - biz­

tat a sógor.
.ló lesz mondok, de le meg Tit­

ka ns. ahogy látod, hogy má nézőnk 
hát gyuees esszál masinát, oszt vilá­
giét*:*, mer aligha armem lesz a baj, 
hogy sötét van a esői vük ha !

Oszt úgy is tét tőnk.
A sógor meg én néztőnk, oszt a Tu­

kán s meg esszál masinát gyújtott, 
oszt világított a eső alatt.

— Látó má most ? — kérdi a sógor.
Dehogyis látok — teleltem, de 

abba a mimitumha elkezdett a sze­
mem eikrát hányni, mer egy forrni sós 
ur képen hagy it ott. pegy nagyon, oszt 
ordított ránk;

Mevvannak tán kelek bomolva?

Mn rúzs János mus.var ember.
Nála a lm tanyílt nem ver 
Az itala egy se lőre.
A beteg ín táncol tőle.
Akit utja vis/.cn arra: v
Térjen hozzá egy italra 
M • RI ZS JÁNOS. *2120 Front Str. ^

mr FIGYELEM ! V

A Bridgeport! és környéki magyar- /. 
ság figyelmét föihivom nagy V

arany és azüstnemü |
raktáromra.

t'ZLETEM A LEGRÉGIBB ÉS LEG- V 
MEGBÍZHATÓBB AZ ÁLLAMBAN, y
Kaphatók nálam: jegy-gyűrűU. órák. V 
láncok, ki r* szf-k és mindenféle tárgy V 
a legolcsóbb áron. A magyarság be- + 

esés pártfogását kérem. A
BVCIILER M. J. A

Fairfield Ave.. Bridgeport, fon.

*#m#**m##**#&m*m *»************■*****■***-*** ********
*
*GEDEON JÁNOS

nagy vasáru kereskedés®

,LARGEST STOVE PLANIlfUHE WORL

CLEVELAND, O.
9103 Buckeye Rtí. *

$ 
* 
*

Nagy rakomány HAZAI ZOMÁNCOZOTT ^ 

EDÉNY érekezett és olcsó áron kapható. Ezen kltii- f 
nő edényeket kizárólag csakis Én árulom. *

A világhírű JEWEL kályhák ttgy szénre mint ^ 

Gázra egyedül nálam kaphatók nagy választékban. *• 
HÁZ festéshez szükséges tartós festékek, ecse- * 

trk. lakkok, csak a legjobb minőségben találhatók ^ 
nálam. ♦

HA bármilyen KONY HA vagy másféle HÁZI * 

VASNE.Mi"RE van szüksége, ne feledje, hogy olyan í 
olcsón sehol sem szerzi lie azokat, mint nálam. *

Asztalos, ács és kőmivés szerszámok nagy vá- ^ 
lasztékhan vannak raktáron. Porcellán és üvegedé- * 

nyék. #
*
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VETERAN PESTA.
régi amerikás és 

ZÖLDFÜLŰ MARÓI.

D0NG6.

II
Xu Marcin]; hát szerencsésen kit<>- 

üttiik a régi esztendőt is osztég itt 
an mán a zuly esztendő is liát mou- 
tok ideivé vóna mán okosan gondu- 
cozni, merhogy te se maradhat-e min­
iég eingelbe. Meg osztég magam is 
szeretnék valami dsáb után nézni 
dilin utetitül több a lizetség osztég 
mentül kevesebb a munka. Merhogy 
mondok meg a lyobul is megárt a zem- 
1 leniek a sok hat meg a dologbul. aki­
nek a temetésire velem együtt sokan 
elgyiimiének.

Oszt a krízmusz egész órajtos vöt 
merhogy mindenütt magyarosan meg­
int ót taL minket, pedig Klivlandba 
mán nemcsak az gyiitt divatba hogy 
a lovat is beviszik a báréhoz sort inni. 
de még az is. hogy némejjik szalonyos 
disznóölő késsel fenyegeti a zulyságos 
ügynököt merhogy a zo házába mén 
kollektálni. Mer a zö házába minden 
pénznek csak a zö báróján át szabad 
kimenni. Ilát csak kár. hogy a zi.jjen 
szalonvcs fejét be nem zsindejezik. 
mind a kaszárnya tetejel.

De jazér máskép nem vöt hah , mer 
hogy testi ital meg étel akatt bővibe.
A Polcz tritlolt merhogy örömap« 
lett, a Pál Andris a malacra, Szabó 
dános a ..agy hálójára akibe mulacs- 
rság lesz ulyévre. Szitás meg azér 
hogy a térgye l'ály. a nagy Juhász 
meg azér. merhogy ő mindég Hittől, 
a Dupáj azér hogy a parton lakik. 
Kmetzko mérgibe. Lesó meg I-atzkó 
azér hogy nekik csak ezután gvün a 
kiizmusz, ('.altos meg azér hogy ku­
tya Ivó kedve vót. Csak a Dongó lci- 
szörkesztőnél Ivariunk rosszul mer­
hogy először kutyásán fájt az apfoga 
osztég meggyűlt a nyótzadik kis 
Dongó a betegek meg vékonyan gyun­
nék. Hát egész nem liajintott ki. de

ja/ér nem i> igen marasztót. Hát mon­
dok nein is csuda. Mer fájhat annak 
a fuga. akinek anmi ködmönt kell 
\enni. Meg osztég a Varga Pista is 
haragudott, a 11 öltönyön hogy aszom!i 
<"> hun Nagy hun meg Andris. Hát 
mondok minek itali a /embert annyi­
ra. hogy még a nevét is el felel y tik.
No a Matusz is haragszik, de hát neki 
nem árt, merhogy <"> hozzá van szok­
va a farmárul. almit sok vét n sava­
nyú alma. De azér tritlolt orajt osan. 
merhogy magytr vér van benne.

1 Iái mondok ez mind órajt lenne, 
de szét kéne mán nézni a kunt riba is 
nur még asztal hiszik, hogy mán dó- 
gozzunk valahol. Danes a szövew.ségi 
kovács is szalonyos lett mán Mikis- 
rákon hát mondok oda muszály lesz 
in nézni, hogy fel köszönésük a zulx 
biznieha. Amhojba meg nyakra főre 
diesérgetik Dudor Jánost hát mondok 
megtapusztajjuk mán eeeer hogy mkl­
jén legény a talpán.

A Maréit igen hanti hogy a mi 
pikesénk nem vót benne a julibáJdos 
ulyságoklra pedig hát mink se va­
gyunk csak ijjen ojjan rongy embe­
rek. Pedig a Marci most házasodni 
készül oszt aszondi Kiss György órás­
nál veszi a gyűrűt Klivlandba, uier- 
liogy zálogháza is van hát hecsapliati 
a zókontris bekecsről a gombokat. 
Mondok hát lehet belőle valami mer- 
Pugy most a jányok is megkérhetik 
a legényeket, hát a Marcit is bakon- 
tvozi még valaki.

Oszt hogy a Dongó ulyságnak is 
tiz esztendős juh hálja lesz hát mán

5. OLDAL.

igen csinálom rá a rigmust. De jazér 
mindenkinek boldog ulyesztendőt kí­
vánok oszt mindenki éllyen aki meg 
nem liótt. De most mán mozogj Mar­
id. mer ihatnék.

polniesot a bányász de nagyon sze­
reli. Mert zöldfülű Marcit meg-meg- 
vendégeli. Olyan kolbászt adnak a 
fehér asztalra a vezér burdos is szép 
száját nyalhatja. Hát ha még Vete­
rán! Pest a is ottan van. akkor az asz­
talon van kocza és kan malacnak só­
dara. sózott hordát skával. Kiáss hur­
ka velővel, tüdővel és májjal. Hé ju! 
Hun Dulnies szalonja ? lölő Main 
St recten Wheeling városába.

5 I'ál Andrásnál szól a nóta. 
y Nem kell hozzá semmi kóla. 
y, ( sens ott »isun a ras> l»n»‘ár.
^ Amely mindis a hóinál áll.
A Ki u Bakarúdon sétál.
$ Jól teszi, ha nála meg áll.
«$, FAI. ANDRÁS

8(138 Buckeye Kd. _

**^************** ******** 
% MAGYAROM! *
I Az egyedüli valódi magyar $

körívvesház Amerikában: *
* Kiss Nagy Könyvesháza
$ 77 Second Ave. New York.
* Árjegyzéket szívesen küld. ^
*^**W*******************

$ Aki életében sose látott $
A Kigyóliájjal meskent magyar »vábot. Ä 
A Meder inén menjen l.udesvlierhez, V
& Ahol órát adnak pohár serhez.
& Kiki ihat. meddig torka hirja; >

Mert l.ndeseher még c sak föl eem Írja > 
LVDESCUER EDE 2755 E. 79 Str. > 

CLEVELAND, O. $

VIAGYAR betegsegélyzo egyletek szövetkezete.
T\C..H LEHET MINDEN MAI.VAR FÉKEI ÉS NO.

10Ő0 DOLLÁR
Haláleseti Illetek i00 DOLLÁR
temetési költség .............. • • • ................................................ 50O DOLLÁR
Vélj es munka képt elensegi segely ................................................. 6 noiI.VK
llrti •• •;• EssfÖB LENNE BEALLANl EBBE
'"f’fü.N^ÓHPfEl^nÓ, CS LEIH.LtT«»,. TESreLETBE.

MINDENFÉLE 1 ÖI.YIL.xOOSll xsl h/I> ESEN AD 
|.'K \\K SZLOVÉNSZK\ titkár _______ STATE “aAND BLT..EK ST.. BKIDI.E.-ORT. TON

Ot T1VI Ä'ÄÄÄ KisiriTiETKÜNNVEN bárki
ND1” . “JZXlTn vf,6 beküldi mán bárhová elküldjük A

I dollár és -•if. painrnénz és boLioEokOrn , „ k<M„ léliro. Nagy doboz
*5c. ' Mind a ketté ÉLOO bokáidé..

mán bt.......első MAGVAK GVOGVÉZERTAK^ ^

811,11 BVCKETE HOAD
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MUFFOL MISKA
főburdos vélekedései

Na 4-sakiiogy lassankint elmúlnak 
mán a züdnepek merhogy egész meg- 
zaháltam inán a sok e«lesst‘gtiil. aki­
vel a misziszek mindenfele Ivói tartói­
nk. almn vsak kántálni vótam. Néhol 

igaz mán iiclnep után vótam de azér 
-u-yik miszisz se monta. hogy iidnep 
itán késó mán kántálni. Merhogy nem 
mindenkinek késó. Oszt most hozzá 
tnéír antul szívesebben néznek rám a 
misziszek, merhogy szók«» esztendő 
lesz. hát most azuteg vsak antul több 
a kilátás. A ban károsok mán úgyis 
majd mind elszöktek, hát most a mi­
sziszeken a sor. De jazér ne akarjon 
minden miszisz megszökni, akihez el­
megyek boldog nlyesztendőt kivan-

Kőzfarmon meg névnapi mnlaeeság 
ót oszt a /.egyik miszter úgy besze­

degetett a lyóbul. hogy a misziszt a 
gyerekkel ki akarta zavarni a házbul. 
Hát a miszisz a főburdosnak szólt, 
tki oszt úgy ütötte száiyon a virtu­
ous misztert. hogy raduvéba a zagy 
ilá gurult. A miszter később kibé­
kült a főburdossal, de azér egy hétig 
megfekiitte a mulaecságot.

A pinikini májner bodik meg el­
mentek a eitibe görliket nézni osztég 
mindenütt igen ánglinsosan beszéltek, 
-le egy hejjen szóltak valamit magya­
rul tisztég mások is megértették, hát 
tgv kihajintották őket. mint a jukas 
Mogyorót. De nem is igen lyó most 

“löttök erriil beszélni. Oszt Pinikinen 
íz gyütt még divatba, hogy nem a 
misziszek szöknek, de a miszterek. 
Hát mondok oda mán érdemes !e»z 
-ceer elmenni.

Kónervilbe meg igen meglyárta t 
/.egyik főburdos. merhogy é|>eg brek- 
feszt idő vót oszt a főburdos a kivsin- 
he megesipte a misziszt, akit észre­
vett a miszter. merhogy éppeg akkor 
lépett ki a bed rom hu!. Hát meg is ha­
ragudott ,i miszter oszt aszónta hogy 
:i hódi most hiiritetésbii nem kap hrek- 
fesztet. Hát nem i> kapott akkor, de 
később a miszisz megvigasztóta. oszt 
kilyárt.i a főburdosnak. akit szeme 
szája kívánt •

1 )nnvnioiV‘ha un a miszisz kiátta 
a főlmnlosnak :i tájmot. .»kit igen 
rvstelt a főlmrdos oszt riva könyör- 
•_'ött ;i miszisznek, hogy ne tegyen 
rajta ijjen nagy esufságot. De a mi- 
>zisz nem engedett a negyvennyéielml 
oszt a hódinak nmftolni kellett. l>e 
a főburdos másnap vett egy szép nagy 
kakast prezentbe a miszisznek oszt 
i^pv a miszisz megesí vsak vissza tó­
tra tt a

Klivlandba meg a bodik igen lövöl­
dözik a misziszeket., hát mondok em- 
mán csak még se lyári. merhogy nem 
is egésséges meg azuteg aszondik. 
hogy több nap mind kohász. Mer inon 
dók ha a zegyik miszisz nem lájkoli 
a zembert. hát gombkáz neki. Egy hej- 
jébe száz is akad.

Oszt a zulyesztendőbe sok minden 
Ivót kívánok a misziszeknek. Ha va­
lami baly vóna, hát vsak izennvenek 
merhogy a szökős esztendőbe is min 
dég redihe vagyok.

Dr. Farkas Géza ♦
i;Mie»»f6 st. E. Toledo. O

r.OtNi UOl.I.iK BIZTOSÍTÉK AZ 
ÁLLAMNÁL.

M«K.' »r«.r»/6el és lurnl peres ügyek 
gyúr* fm [Millió* elintézése. PénzkUl- 

,lé*. Jóul tun Are és hajójegy.
I or.InIj.m hoz*A bizalommal 1

:

Egy dollár Egy dollár
ezen hirdetés értéke

ha valaki $10 dollárig, vagy többet 
vásárol a

GLASNER TÁRSULAT Sí
1192 Main Street BR:DGEP:RT. CON

Eladunk készpénzért,
vagy lefizetésre.

Rojók István szalonjában 
örökösen vigasság van 
Sörót. borát, pálinkíját 
Mindenfelé megcsodálják 
Magyarom, aki arra jársz.
Nála barátságra találsz.
Térj be hozzá, meg nem bánod.
S kalapod Is félre vágod.

Róják István. Roundhouse.
801THP0RT.

MEGMOZDULT AZ EGÉSZ ORSZÁG
és hadat üzent a rettentő tüdővésznek, amely jobban pusztítja az embereket, 
mint hajdan a tatár és a török a szegény magyart.

A füstös gyárban és sötét bányában küzdő magyar különösen ki van téve a 
rőttenot.-s f* h^r halálnak, amely annál veszedelmesebb: mert átragad másra is. 

A tüdövész tudvalevőleg legtöbbször meg­
hűlésből eredő köhögéssel kezdődik, azért 
ha meghűlt, ne hanyagolja el a bajt, hanem 
azonnal rendelje meg a

Szent Erzsébet 
Tüdőbalzsam

világhírű gyógyszert, ami sok ezer esetben 
biztos hatású volt köhögésnél és a tüdő 
minden bajánál.

Mi jőtáliunk ezért a biztos hatású gyógy 
szerért, amit százezrek áldva emlegetnek 
-s visszafizetjük a pénzt, ha a gyógyszer 
nem kielégítő.

EGY imi.l.AR BEKi'LDÉSE I TÁN A 
# «; Yő<í Y SZERT BÁRHOVA ELKTLDJIK.

Ne feledje el. hogy ez a világhírű gyógy 
szer csakis alábbi helyen kapható:

Szent Erzsébet
Gyógyszertár

<914 BYCKEYE ROAD,

C L E V B L A X D, O Hl O

Mindenféle orvosi rendelést pontosan és lelkiismeretesen végzünk.
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ÚJÉVI VIGA SZTALÁS. THE GREAT CUNARCER5 >
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A LEGGYORSABB ÚTVONAL 
London, Becs és Budapestre 

Liverpool felé.
Leggyorsabb é- Ivgu agyobb n így csavaró 

turbinás gőzhajók.
Lusi-ania - M*ur«-tania.

Carmama :!»s. Cam ma Campania -os

MAGYAR AMERIKAS VONAL
Egyedüli közvetlen hajójárat

NEW YORK. FIUME és TRIEST között.
Hajóindulásaink New-Yorkból:

Jan. «• — 191Í-CARON IA 

FRANCOM A

,Sv,mk. testvér. mer lm az ember jól kezdi az. ujesztendSt, akkor

lói is végzi.
Én is nszondom. Mán pedig mi vóna jo bb ivásnál ?

POLITIKAI DIKCIó

(Ezt el kell olvasni, mert jóézü.)

Egyik délvidéki magyar farmer-te­
lepen népgyülést tartottak annak irá­
nyában. hogy megjelent közöttük a 
kormányzójelölt. \ olt szónoklás szé­
pén. Az ánglins szónoklatok után eg> 
jól megtermett magyart toltak föl a 
deszka-állványra. A szónok azután 
ímigy ajánlotta a jelöltet:

■ ‘ Honfi magyarok! Itt vau » kor­
mányzó jelöltünk. aki igen szeret 
minket, amit avval is megmutatott, 
hogy meglátogatott bennünket. A je­
lenlegi kormányzat nem jó; mert igen 
sok a bősz az államban. Ha pedig ezt 
, jelöltet megválasztjuk, akkor ő 
csak maga lesz a bősz és így kevesebb 
lesz a kiadás. Válasszuk őt meg annul 
is jobban: mert szereti a magyart es 
milyen szép dolog lesz az. ha netalán

valamelyik honfitárs isten segedelmé­
vel megöl valakit, s akkor bátran me­
hetünk elibe és követelhetjük, hogy 
kegyelmezzen meg neki: mert mink ő 
vá szavaztunk."*

A derék beszédnek olyan hatása 
volt, hogy két honfitárs egy kis potya 
sörből kifolyólag alaposan megagva- 
hugvált egy áiigliust.

Munkát keresek

eg\ barátunk részére, al;i az osztrák 
hadseregben magyar hustár-furer 
volt. majd később gazdatiszt, rendőr 
,:s gépész, itt Amerikában pedig lap­
ügynök, cserző varga, metkodista pré­
dikátor és okleveles asszony-szoktető 
volt most pedig tel.éntelen tehenész 
Megfelelő foglalkozást keres, ahol 
nem kell dolgozni. Cim: az eperfa 
alatt

.»0 — 1912.

Fiúméból New-Yorki* > ! • 00 éS «4 
fejadó.

Forduljon ügynökeinkhez vagy 
főirodáinkhoz.

SET -nSKus

II OKOZZA AZ EMBERNEK KORAI 
OYEXCICI.ÉSÉT frS K1MKRCLÉSÉT.

MlArt panaszkodik annyi t-mber arról, 
hogy rvggvl törődötten kel »VI. folyton 
izgatott, lehangolt. feledékeny nappal 
féleinti érzetek, halálsejtelmek, éjjel pe­
dig zavaros, izgató álmok gyötrik. E- 
m «dielt álmatlanság. étvágytalanság 
székrekedés, felpuffadás. fej és hátfá­
jások. szívdobogás, szédü.és. fejn.- omáe. 
elgyengülés, ksoványodás és ezer egyébb 
baj képezi állandó kísérő társát. Az 
ilyen szervezetbe «izután befészkelödlk 
sok romboló, sorvasztó betegség, mint 
például a tüdöbaj és vesebaj.

Azért ha valaki a fenti Jelenségeket 
magán észleli, hozassa meg az egyetlen 
biztos és ezrek és ezrek által kipróbált

Red Cross Nervinát
mely nemcsak. ho«ry a legrövidebb Idő 
alatt alaposan megszünteti a betegsé­
get. de a beteg erőteljes lesz. és egész­
sége fokozott mértékben tér vissza.

Egyedüli készítője és elárusítója a 
Vörös kereszt első magyar gyógyszertár 
$1*01 Buckeye Rd. Dept. D. Cleveland. O.

ide* magyar honfitársam.
FlgvelJ liát az oko* szóra.
I.esó Joehoz egész bátran 
Bepillanthatsz kóstolóra.
Bora. söre. pálinkája 
Helyét bárhol is megállja.

LESŐ JÓK
t?42 EAST 92 SÍ CLEVELAND. O.

Vl-nn méri sörét Etcereenl,
»ni csalódik. aki fölkeresi.
Az itala egy w hitvány Ifire.
Senki nem meny hátrafelé tfile.
Térien He llát. aki mellette J&r.
S megláthatja, milyen n;‘c>' " |’oh4 
Étel. ital mindig van olt 
S a barátság »"netten veezentlfiben.

EGERESSI ANDRÁS
»59 Sprue. Str.. BRI'GEI-OKT. Cnn. $
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VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI.

Boldog ujesztendőt kívánok mind- 
közönségesen kicsinek és nagynak egy 
arául. Keniélem. hogy a most bekö­
szöntött ujeszt emlőben sokkal több 
reményünk megy teljesedésbe, mint 
az elmúltban, amely bizony többször 
alaposan becsapott édes mindnyájun­
kat. Nehéz esztendő volt az elmúlt 
mindenkinek. <!• különösen a legutol- 
;ára hagyott magyar újságoknak. .1 

melyek azonban lankadatlan buzga­
lommal szolgálták tehetségük szerint 
a magyarság javát. Az uj esztendőben 
tehát emlékezzék meg minden magyar 
tz újságokról. amelyeknek ágya bi- 
ony nim > vsnpa rózsákból megvetve.

A magyar újságok csodálatos kitar- 
ssal és szívóssággal küzdőt lék ki az 

• Imulf éveket. sőt évtizedeket. Az 
X meri kai Magyar Népszava nemrégi- 
M i; jubilált, a Szabadság csak napok­
kal előbb adta ki húsz éves jubileumi 
-zárna!, rövidesen pedig a Dongónak 
- jubileuma lösz. ha ugyan öröm ün­

nepnek lehet nevezni egy tízesztendős 
küzdésnek megélhetését. Mert a ma­
gyar lapok öröm ünnepeiben éppen 
annyi az üröm. mint az öröm. A ma- 
-var lapok csinálni ugyanis erkölcsi 
leg úgy mint anyagilag nem kapták 
meg kifejtett munkájuknak ellenér­
tékét. A sok évi fáradozás és legtöbb 
szőr nélkülözés tetejébe még vagyon­
ba kerülő munkákat adtak a magyar 
-ágnak. Méltányos lenne tehát, hogy 
.1 magyarság nagy általánosságban is 
melegedjék hozzá az újságokhoz és ne 
legyen itt továbbra is az újságért fi 
z.ető magyar valóságos fehér holló.

A most beköszöntött esztendő fo- 
-adolt hazánkra nézve nagyon fon­
tos. amennyiben elnök választ ásva ké­
szülünk. már pedig tapasztalatból 
tudjuk, hogy «•/. a dolog rendkívül 
nagy kihatású az egész országra. A 
mostani választás különösen érdekes­
nek Ígérkezik, mert úgy a republiká­
nus. mint a demokrata párt kebeleken 
belső forradalom van kitörőben. Sót 
La Föl let te. a haladó republikánusok

lölt je nyíltan hirdeti, hogy nem lesz 
meglepetés. ha választás elölt egy ha­
la Ima.- uj párt üli föl fejét, amely az 
országot visszaadja igazán a népnek 
Nagyon fontos reánk nézve, hogy vég­
re vahibára a nemzeti politika térén 
is észre vegyenek bennünket és ne 
hagyjuk magunkat orrunknál fogva 
vezettetni, mint az oláh medvéje.

Kddigelé mindig az volt az átkunk, 
hí gv tehetségtelen kapaszkodói írok 
kínáltak föl bennünket a pártoknak 
és érdemet lenül ők arattak r. válasz­
tások után. Krre nézve most is erősen 
megindult mindkét nagy pártnál az 
igyekezet. Vahibára azonban mégis 
csak benőtt talán a fejünk lágya any- 
I! vira. itogy nem leszünk minden léit* 
fölszirm bukkant alakoknak engedel­
mes iátékbahái.

Máskülönben pedig minden jól ki 
••’állok ez uj esztendőben. I óbb hr 
krs-égrl. szereteti'! és egyetértéi»t. 
i:int ezelőtt és minél több lelkesedé»;. 
Igv talán tán nekünk i> lesz majd v.u 
hiba boldog ujeszteiidőlik, amit szóval 
oly régóta ki váll gat unk egymásnak
reilmény nélkül.

SZÍVES TUDOMÁSUL.

Karácsonv előtt mindenkinek meg­
küldtük az értesítést előfizetésének 
lejáratáról, de bizony nagyon kevesen 
jelentkeztek, amit annak tudunk be. 
hogv az ünnepekre tartogatta kiki ? 
pénzét. Még egyszer fölkérjük tehát 
azokat, akik értesítést kaptak, hogy 
előfizetéseiket szíveskedjenek január 
l.Vig rendezni, mert külőmben kény 
telellek leszünk címükre a lap kiddé
sét beszüntetni.

A Dongó maholnap születésének ti 
; idik évfordulóját üli és igy vsak mél­

tányos. hogy a tizedik születésnapra 
kiki leszúrja a betegeket. Tiz eves ju 
1 ib'uniát .1 Dongó hatalmas jubileumi 
számmal fogja megünnepelni, de a 
jubileumi számot természetesen csak 
a/ok kaphatják, akiknek rendben van 
az elöl ize lésük.

THE HUEBNER
©

TOLEDO BREWERIES Co 

TOLEDO. O.
TOl.EDOBAN A 

SÖRE.
.MAGYAROK

LEWIS MAXA
42 I’nblie Square. CLEVELAND. O. 
IMLIXKA óh BOKNAGYKERESKEDŐ 
Az igazi inirzöi» ett kapható. Mír 
cöhüIi rríio, mint az iirilüs; linzi a. 
mint az arany. — Szilváról titoknál az 

ürejrnpúink hc»..i ittak Jotihut.

íH'í'Xv'y*!-

Verhovay Betegs. Egylet
A LEGRÉGIBB MAGYAR EGYESÜLET AMERIKÁBAN.

Fizet 10<M> dollár ha Iá leheti illetéket.
Fizet továbbá $Ő0V félsegélyt, $1100 c*:mkn!á»i dijat éw 2 érig betegeegélyt.

Aki «-KaIádját nzeref i. álljon In* az egyesületbe. Mindun frlviláso*itá*t szirénén

l GABOR ISTVÁN \
£ FŐTITKÁR j
% 308 Markié Bidg. Hazleton, Pa. |



1. SZa.W DONGÓ. í>. OLDAL.

(■akasztotta te hát gon-
EGYLETI ÜGYEK.

« uu is odavan. meg ráállásul a iniszis/ 
•• kútja”, hál meg itt is ráfizessen 
l!z már csak még se járja. A tagtest 
vérek helátták a miszter igazságos 

uxéi és leszavazták az ót dollár bün- 
isiési. De azért a iiiisztvruek nincs 
ki-ilvv azóla az «-.ryhdí sapkával valu 
V ,.i ,.k..,lásllvz.

Nem káptalan a feje.

Kgyik délvidéki magyar farmvr- 
egvlel gyűlésén a jegyzőkönyv felol­
vasása után az elnök szokás szerint 
megkérdezte, hogy van-e valakinek 
kifogása a jegyzőkönyv ellen.

Feláll az egyik tag és szol:
- Hát nékem véna is, meg nem is.

!gaz. ugyan, hogy én nem vóíam ill a 
múltkori gyűlésen, de hál máskép is 
ha itt lettem vima. hát úgy se emlé­
keznék rá. ami egy hónap elolt vol. 
Merhogy az. ilyen magamfajta sza­
márnak nem káptalan a teje.

És ezzel leült. Az elnök pedig lie- 
1 vésiőleg bólintott a fejével.

A tarisznyázás.

Ugyancsak a fönti farmer-egyiet 
ilelegátusokat választott, hogy elmen­
jenek valami gyűlésre az egylet kép­
viseletében. Szoba jött azonban az el­
látás és egyébféle dolog, amire nézve 
egyhangúlag elfogadta az egylet, 
hogy a kiküldött delegátusok minden 
■JÓI) mértföldnyi útra egy kenyeret es 
egv font szalonnát kapjanak.

Vagyis “teljesen az egylet k#lise- 
gén parádézzanak" a kiküldöttek.

A suszter-egylet.

Az egyik west virginiai kis bánya­
telepen kél magyar egylet van mar. 
pedig egy is nagyon .elég lenne. Most 
azonban kilátás van egy harmadikra 
is. mert öt suszter összebeszélt, hogy 
ők bizony nem dirigált at.iák magukat

mindenféle bugrisok -kai és meg­
alakítják öten a suszter-egyletet. Így 
legalább mindnyájan tisztviselők le 
hetitek egyszerre.

Az egyleti sapka.

Jóravaló magyarok.

p<>r vs piszok. Ott állt jó darabig a 
'ruha. s mikor egyszer föl akarta ven­
ni és benyúlt a nadrágén, hál csak .1 

fél nadrágszárai találta, de még az 
ki volt alaposan csipkézve. A miszter 
majd elájult ijedtében. Mikor benyull 
a kabátjáért, hét a zsebből akkor ug­
rott ki az udvari szabó, már mint az 
egér, amely olyan szépen kiszabta a 
miszter drágalátos áiicugját. Düliö* 
lett a miszter de nagyon és mivel ha­
marjában épen az egyleti sapka ke­
rült a kezébe, azzal piitolte mérgében

Dusán ballagott a miszter az egy­
leti gyűlésbe és ott szomorúan vlpa- 
tiaszolla ,t dolgot az egyik bodiiiak. 
aki tisztviselő no meg * * szil szinis 
hát bepanaszolta a misziert a gyűlé­
sén és kérte öt dollárig való megbün­
tetését ; mert az egyleti sapka nem 
arra való, hogy azzal egeret üssenek 
agyon.

Nagy dühbe gurult erre a miszter. 
hogy aszongya nem elég hogy az an-
*********** ** *** *...............

DANKÓ MIHÁLY
ki)Z.it:ovzői hivatala — .Kioto'' IKMII.UA 

HI- CHANT STREET,
MindcniiLiivü leiratok szabälysivrü kl.lllt6«a >•■'* 

kívüli ügyek szabályazerü clintízásv. Amerikai g 
sa. Kártérítések = egyél,!. kiSvelvléSek gyúr« behajlás.,. *1 
sitás. A legjobb állami felügyelet _atott illő tírautatok 

jőjvgyek jutányos 
nia állam törvény 
kintetben megfele 
Phon: 3571.

egyik rossiteri miszter szép áu- 
L csináltatott. Kímélte is na- 
. mivelhogy szép is volt meg sok-

A karácsonyi és újévi ünnepekre a 
következő jórav.iló magyarok szerez.- 
tik előfizetőket a Dongónak:

Dankó Mihály Pittsburgh. lfa. Pa- 
lus József Chicago. Ills.. Kezes János 
('„non. <).. Balogh Kerencz Chicago. 
I!!-.. Náezi József Wallingford. Conn. 
Grünstnn Izidor So. Bethlehem. Pa.. 
Civmanus Kmil Newark. X. J-. Csed- 
rik János Klyria. U.. Bubvnkó Pál 
'foltdo. <>.. lieinitz Jenő Dumore. Pa.. 
Jakab Béla Johnstown. Pa.. Kun 
István Kcashey. X. J.. Gondos Péter 
Bridgeport.

Fogadják mindnyájan a Dongó k«>-

******** **** X ****** **** ** *******
- ' - - *

*

I * * * * * *I ;
$ 
*
%

I'ITTSBl KG. PA.
•sitPeres és peren- 
rvénykezés lebonyolitá- 
t-, baleset- és tüzbizto- 

atatt áll•'» títrsuiaioK u.ivénv.s képviselete. Ha­
lárus! tása" - - BANKÓ Mlll.il.Y közjegyzői hivatala P.-nnsy.va- 
;Ah Eee» it I- V •'-•it-r.niggk •;

Írj,.!, még ma felvilágosításért a Ingyenes tanát-sőrt.

Levélcímima: v vigiui

s Michael Danko, 402 Grant Str., PITTSBURG, PA. *

%^^*^*m********************* ********************
****************** ** ******

V1DDER EMIL
IMVOKTF.lt.

40 A VE. C. NEW YORK 
V1NC : 44 AVE. C.

I K(íN 4<i yobb ásvány víz RAK 
Tilt AZ EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN 
— ÁLLANDÓ RAKTÁRON VAN: 
MOH XI ÁGNES. MARÓIT. BIKSZA- 
O BÁR FAI. PÁRÁIM ÁSVÁNY 
VIZEK - PALVGYAI ÁLTÁL PO-

t BORSZÉKI GYÓGY'víz EGYEDÜLI 

VAMOKBAN.

ZSONYBAN WEGEZEIT EREDETI 
BOROK NAGY VÁLASZTÉKBAN 

KAPHATOK. — VJ ÁRJEGYZÉKÉT 
KÍVÁNATRA BÁRKINEK MEG­
KÜLDI.

5
Bí

FŐRAKTÁRA AZ BGYK8CI.T AL-
$



Ol.HAI. 1 >ONGÓ. L. SZÁM.

Clevelandi esetek.
A ••halúbir.mak" övömünnvpv volt 

:i napúkban: di.-znót ölt. Nagy lelki 
\ü.ivöritséiiíít*! utazoll ki a larima. 

al."l a kivégzésnek meg kellett esnie. 
Mások is disznót ültek ugyanott, s a 
közösen rneuto^railőtt hentes ki 
vántsi volt. hogy a •*halálhíré; mi 
ként fog elbánni a disznóval; mert a 
■ *halálhiró** azzal diesekedett. hog\ 
nagyszerűen tud disznót ülni.

Mikor a hentes az egyik disznón 
túlesett, t soiiálkozva látta, hogy a 
•• halálhiró»** azzal diesekedett. hogy 
nagyszerűen tud disznót ölni.

Mikor a hentes az egyik disznón 
túlesett, esodálkozva látta, hogy *
• * halálhiró” maiara még mindig a/ 
óiban röfög.

Hát miért nem >zitrja le?.' 
kérdezte a hentes.

No mindjárt — biztatta a * * ha 
lálbiró** és kieresztette a ktwral az 
ólból, s aztán ráugrott é> leteperte a 
földre.

Hát hol a kés?! kiabált a 
hentes. He bizony kés nem volt sehol 

Végre is a hentes dőlte agyon a ko­
vát. s mikor a jámbor allaf kiadta a 
-xuszt. akkor a halálhiró nagybiiszkm 
végig feküdt rajta, mondván

l>e most már megvan'

Clevelandi jókívánságok.
Két óra hosszáig húzzák a toga 

• lat és nié'g se huzzák ki!
Fogfájjással irj te vireeket!
Kés nélkül akarj te disznót 

szúrni!
1 Visznóölü késsél togaild te :>/ 

ij>ág-ügynököt!
A rendőrségen kívánjanak m 

ked boldog újévet!
Emlegesd meg a disznótort 

- Báml meg. hogy liires amber let
tél!

~ a szökő esztendőben 'ükiái'
el a misziszed!

Bartoni jókívánság.
Akard le a bvadol *‘ kIlijer el«1 

állítani a Hongot |*edig megresz 

tolni” potyán!

Tiltonsvillei jókívánság.
I x 1«. a i:\ alog szalu'» toli hor

Vallomások.
f;> ti vök hüsvLtrl rsk ii«löt I

k. d !

A/.i u: ti i- kértem töle. az il>»'ii 
dolgokban még saját magamnak ><• 
liis/rk.

MEGÉRKEZETT A NYOLCADIK
de tifiit s kalendárium, vagy egyéb.

megérkezett a nyolcadik kis Don;o
c> igv magyarom szurkold le a bete- 
-rkel. mert külőmbe« az öreg I >ongo- 
nak elmegy a haja a gondtól.

Milwaukee Bottling 
Works.

\ Ilimet «-* milvvaiikeei sör nagy l»un 
é* kicsiben itt kapható.

Aki szereti a jó sört, forduljon eh ez 
az üzlethez. Klsövangu üvegeié».

John Mason, tuii>j,i"""s-
A3 « AN NON Sir. Bridgeport, Con.

2803 E. 79 Sir.

MAGYAROK! 

Aki szereti az 
Ízletes hazat 
kenyeret és fi* 
nőm süteményt, 
vásároljon

CSISZÁR
»•ÉTER

üzlet éhen. 
Olyan lakodal­
mi tortákat ké­
szít. hogy még 
H vén asszonyok 
Is szeretnének 
férjhez menni. 
Telefonon Is le­
het rendelni:

< entrul HUMS R. 
CLEVELAND. O.

FIZETÜNK $20 00 HETENKINT.
Kerekünk mindenfelé ügynököket: arany. 

ezii-l é- nh kel Elgin Waltham óráink ela­
dására heti fizetési alapon munkásoknak e* 
bárki másnak, Gyakoriul nem szükséges, 
írja meg Giglalkozásá;. < *ak jorayalo be- 
e-iileles egyének iálasz.oljaniik e viliire:

DIRECTOR OKIT. 94.
NEW YORW. N. VItOX

SCHWARTZ B.
2830 E. 79 Sir. CLEVELAND. O.

KÖZJEGYZŐ. Pénzktildés a világ 

minden -szébe.

H A JÓJ EGYEK minden vonalra. 

Mindenféle ital kicsiben és nagyban. 

Vidéki megrendeléseket I« elfogad.

Meghívó.

Dolnics nóta.
Kori ihat a magyar ember nem vizel.
Ha okosan adod he a tiketet:
\etre szavaz, mert a drájböl nines hasznod 
Hej. ha dráj le-z ki i* szárad a torkod.
Mily jó lenne minden plézre egy szalon.
X ki magyar r*ak vizesre szavazzon.
Hogy a szalon ujév tiián megnyíljék. 
Keuiiu lelje magyar ember örömét.
Igyunk addig, inig nem visznek a sírba 
Legyen vigság mindenkor a házunkba.
Még nem késő. jól vigyázz a tikét re. 
Kedve- te-« vér szavazzál a vi/.«-*re.

Dolnics Károly,
Iviesiny ben és nagyban hideg és meleg ita 
b»k kaphatók, u BKENKACS bandája mu 

/.sikál.
WHEELING, W. VA

A CLEVELANDI KOSSUTH LAJOS 
MAGYAR BETEGSEGÉLYZÖ EGY 

LET
1912 jannar 7-én vasárnap 3 órától 

kezdve tartja

25 éves jubileumát
a Clark utcai HUNGÁRIA HALL 

BAN
Az ünnepélyre a clevelandi összes 

magyar testvér-egyleteket és honfitár 
rakat tisztelettel meghívjuk,

F RIEDL JÁNOS.

>i agyarok:< I.EVKI.AMU
X ki szervit ;i jf. italt, magyaros 

barátságot, az keresne föl az Kast 
7 íi -1 k utcán, mármint a Medeclnen 
H v?S3-ik nuntt-ra alatt

PECSÓK PÁLT
Akinek füszevszámra, friss jó zöld­

ségre és husnetniire van szüksége, 
azt is megtalálja nála a 2774-ik nu­
mera alatt Van nála xnínd.-n. mint

PECSÖK PÁL 
szalonja 2783 E. 79. Str

i^» fiiszerüzlete 2774 E. 7# Str

Brldgeporton Fojtó János y
^ Vendégben sose hiányos. V
y Ital, szivar olyan nála. y
y Szinte elcsurran a nyála %
y Aki egyszer m< gkóstelta A
V A bánatát fojtja borba A
% Fojtónál sok magyar gyáruk. A

Mert hisz Fojtó derék gyerek. A 
§ FOJTÓ JÁNOS 314 SPRUCE BT. v£-



l. SZaJVJ DONGÓ M.OLDAL

MI A KARÁCSONY?
r * M odern verselés. * * i

Jaj de szép ez az est.
Jaj de szép ez az est.
Juj—juj. jaj—jaj!
De szép az az est.
Szép ez az est.
Ez az est.
Az est.
Est.
St.

Fuccs!
-------- o---------

Beteglátogatói köszöntés.
Az »ijesztendő alkalmából szívesen 

köszöntőin a bridge porti magyarságot, 
különösen pedig a Dongó előlizetőit 
ás pártolóit. Legyen bőven bor. búza 
vs békesség, de a betegek -ben se 
legyen hiányosság, s a beteglátogató­
nak ne kelljen soha üresen elmenni. 
A potyául vasokat pedig szöktesse meg 
:t szőkő-esztei 1 dőben a Belzebub nagy 
mívja. HÁn fi társi tisztelettel

Gondos Péter, 
bridgeporti bet eglátogatu.

Földikém!
Maholnap itt van a Dongó tizedik 

születésnapja, hát csak nem akarod 
még most is potyán olvasni!?

Toledoi jókívánságok
Sült bakancsot egyél, ha ie nem 

<zűröd a beteget!
— *1 Dajszolj te az igazságért,

mint a forróiak!
A rendőr nézze meg az órádat a 

gyárban, hogy jól jár-e?!
— 44 Szportolj *' te a mi szí er - * «ívei - 

kútjába n ’'!
Ne legyen helyed, mini a wood- 

villeá kakukos órának!
— Előbb szúrd meg a disznót, az­

után pedig üsd agyon!
- Végv te három disznót <*s ne­

gyet vigy haza!
_Csikót fogj te. mint a wood viliéi

szalonos!

Előkelő hölgy

Nagysád az idén megint fiirdőr« 
megy ?

_ Neiti. Fürdőn találja az embei 
r.áfrtlig a l#jpiszkosal»b taisaeagot

Válasz.
XI < ind ja vsak. már barom eves 

házas és nincs gyermeke. Hát nem

Magyarom!
Hál lehullana a körmöd, 

denéd a betegeket ?!
bántja a lelkiismerete éjjelen kint ?

Az nem: de a feleségem!

Egy kis garnizonból.

I"j ezredparancsnok (a segeöti>zl 
h /.): Az előjegyzésiekben úgy látom, 
hogy holnap .1. e. 1-Hü-kor misén­
kéi I mennünk. Miért ?

Segédtiszt ( nagy zavarban I : Azon 
nal megnézzük a register!.

Keresik a regist erben különféle 
csaták évfordulóját. uralkodó vsa- 
Iád beli haláleset -‘k közi. sehol-sehol 
nines nyoma.

llát senki se tudja? Hallja or 
mester, úgy látom, maga réiren szol 
uál az ezrednél.

•JA éve. jelentem alázatosan.
Nos. miért megyünk holnap mi

sere ?
Benne kell lenni a regist erben.
Nono! Milyen betii alatt.
K alatt jelentem alássan'
Miért ?
Mert fél tÍzkor megyünk mi

És meg is lelátták.

mmt*********** $**x*x*x **■»
Í*

CSÁRDA AZ ..ÖREG MÓDOSHOZ.' *

öreg módiidhoz van írva 
Az a régi. hirws csárda.
Melynek mostan Durdon István

Í
 Mindig jókedvű gazdája.

Aki sörét, borát issza:

Vágyik a báréhoz vissza.
Pálinkája, mint a nádméz. '

* Az is dalól. aki ránéz.

•*497 E. 79 Str.. CLEVELAND, o

******** * • **********

I'Il’AbVlJTft CSÁRDA. ‘

»vuitő v<:. r.la in van festve.

1
-

\ Ili . X I>1 X \N sí llollon %»e.
Cl EX El XND. O.

M \<.X \ROM

üli!) Duck

rc<t \\. Hail, pénzt
Alaptőke S-OU.OOU. — Eölösleg 

fizetetten haszon $l50."j9. 
l*e«|ii«>nnock National Dank

BKlIM.l 1‘OiíT, < ON N

bank kvz- ll

öreg market közelében 
x 11 a bárnál mindig ébren 
II. Klein a régi korcsmára*
Kit ismer az egész város 
Ki a jő italt szereti.
Nála mindig rendelheti 

II KLEIN.
I:i7 W odd land Ave.. < LE\ EI \NI».

JOHN NÉMETH
457 WASHINGTON ST.. N E W YORK N. \

1011. DECK M UKIIBEN

.!. a 115.000-ik .!.
SÜRGÖNY! PÉNZKÜLDEMÉNYT 

továbbítót tani az óhazaba 
HONFITÁRSAIM. MAGYAROK '

A NAGY CSODA BEVÁLT'
Pénzt az óhazába csakis sürgönyileg küldjenek.

OLCSÓ1 GYORS! BIZTOS!
Forduljanak teljes bizalommal kozzam

NÉMETH JÁNOS
v. es. és kir. koizuli ügyvivő.

NEW YORK. N. Y 457 WASHINGTON ST



OLDAL DUN GO. 1. SKaM.

A DONGÓ POSTÁJA.

Boldog ujesztendöt kívánunk a 
Donná időt i/t'Tőrnek. útvasúinak, jóba­
rát ainak. terjesztőinek. s alt illában 
az «rész amerikai magyarságnak. Ne 
kerüljön a háznál betegség, de legyen 
minél több "beteg", hogy a Dongá­
nak is jusson belőle. A |io! yaolvasák 
pedig ebben a szükőcszl emlőben gon­
dolják meg a dóig. I és szarják le a 
betegeket.

L. M. Köszönettel vettük a histó­
riákat. de még szebbek lettek volna 
••betegekkel." A javát kidongjnk. 
Máskor is szívesen látjuk az ilyesmit.

P. I. Amint láthatja, fölhasználtuk 
őket. A két dolog igen i'ájintos.

Beküldő. A múlt számról lekéstek 
a dolgok, most fölhasználtuk egyré-. 
-züket. Az. illető még most se rendez­
te a dolgot, de — legyen nyugodt 
nem is fogja, i dvözlet. Ks többször i<

D. M. Közölni nem leltet abban a 
formában. Csodálkozik, hogy "sok 
ember mihelyt átjön a vizen, rögtön 
lopni kezd és pedig olyan ügyesen, 
mintha csak azt tanulta volna az. is 
kólában." De hiszen ez. régi dolog es 
mégis az ilyen tolvajoknak, vsainknak 
jobban hisz az egyszerű magyar, mint 
a tisztességes embernek. Hozzá kell 
ehez szokni, mint a kutyának a ko 
lünvliöz.

P. A. Hát betegek nem kerülnének 
ottan?

B. M. No bút rajta leszünk, hogy 
legalább "bcszuból" megrendeljék. 
A régebben beküldött dolog elhány te 
.lőtt valahogyan.

S. N. A históriákra sor kerül, de 
I sak tassankint: mert egyszerre nem 
leltet mindent közölni.

Gyalog halál. Hát csakugyan örö­
kösen a plajhászával akar bosszanta­
ni?!

J. Y. No hát ebből is le.-z valami.
K. I. A betegeket és a jókívánságo­

kat köszönjük. Nagyon ránk fér mind 
a kettő, a többiről majd szólunk. » a 
kért dolgot nyélbe ütjük.

J. K. llát kit ikszeljük. ámbár a 
múltkoriért megorndtak. de hát "ki
nek nem inge. ne vegye magára." Az 
ígért betegeket várjuk.

R. J. A beteg is órajt. a históriák 
se rosszak. Mindkettőből kérünk mi­
nél többet ebben a szökevény eszten-

R. J. Congo. Köszönet a betegekért. 
Hőbbig újévet!

J. P. N. Mindkettő igen jóizii. Szed­
jen még többet is belőlük.

Többeknek. A szives jókívánságo­
kat köszönjük. Hasonló jókat kívá­
nunk. ámbár őszintén megválva, eb­
ből egyikünk sem élhet meg.

Z. K. Azt tetszik kérdezni: "hogy 
jönnek a betegek?" No hát ha tovább 
i< így jönnek, akkor Partolaxot kell 
nekik beadni. Kiilömben 050 felszólí­
tásra öt vénén már feleltek, a többit 
talán az égzengés se fogja fölrázni. 
De nem baj! Hiszen nekünk ingyen 
adják a papirt. a bélyeget meg ugv 
lopjuk.

H. K. Azt írja. hogy egy kis szíves­
séget kérne, ami vsak annyi, hogy 
• • Írjunk Önnek egy szép újévi verset 
meg egy dikeiőt.” Hát t. I ram! Egy 
két kötetes regényt meg egy három 
felvonásos színdarabot ne Írjunk ön­
nek! Mit gondol ?!

Több dologról a jövő számban lesz 
szó; mert hát az újévi malacot a 
Dongónak is szabad tán nyugodtan 
megenni, ha van neki.

Rossiteri jókívánságok.
■\ miszisz zárja be előtted a kis

házat!

Bostoni jókívánságok.

l.égv le egyleti elnök es kérj 
részletes elszámolást!

Mondd te. hogy az elnöknek is

Akard le a március ló-ét meg­
ünnepelni !

Árpádhoni jókívánságok.
Akarj te kezet fogni a "bósr."- 

sz.ll. de az. feleljen azzal neked, hogy 
megvon sok a dolga!

. Légy te tehénteleu tehenész!
Zárd el az utat mások előtt. 

Imgv vsak a te utad legyen nyitva a 
pokolba!

I/.«.v tv barátja mindenkinek. «Ív 
azért tartson senkinek mindenki.

Az legyen az utolsó pénzed, a 
n it a Dongótól elvsikartal!

--------o--------

Bridgeport! jókívánságok.
Szivaros létedre t ritt ölj i‘‘. «le 

ne fizess orte!
I.éirv le tisztviselő, de minden­

áron !
Háromféle szint játszón a ked­

vetlen arcod!

K************************
í VARGA E. HUGÓ.

i'gjvídi irodája.

Yégv tv aranyórát a vuper
nak!

- A más hevsiiletén keres<l a ma­
gadét !

Muff olt ásson meg a kugli-^olyó. 
mint a rossiteri hódit, ha le nem szű­
nni a beteget!

£ CLEVELAND. OHIO.

* VÁKOSI IRODA: 22.3 Schofield Bldg.
^ < Euclid Ave. és E. i)-ik utca sarkán.)
* FIÓKIRODA ÉS LAKÁS:
* 8341 WOODLAND AVENUE,
í Elvállal mimleimemii hazai és a.
^ merikai peres és perenkiviili ügyeket.
* A budapesti és amerikai egyet e-
* meken szerzett képesítést.
^ I.evélheni met: kereséseket ponto-

san elintéz. Hé: kö/.napokon minden 
*■ este található lakásán.

**************************

RIZSÁK JANOS
129 SECOND STREET,

Pénzszállító, 
közjegyző és 
váltó-üzlete.

PASSAIC, N. I.
PÉNZT pontosan és gyorsan küld az ó-hazába. :: HAJÓJEGYEKET 
Európába és Európából Amerikába az összes hajókra elad. :: 
MINDENNEMŰ OKIRATOKAT szabályszerűen kiállít és konzulá- 
tusilag hitelesíttet. :: ÚTBAIGAZÍTÁS, felvilágosítás és tanács 
ingyen. Bármilyen reá bízott ügyben pontosan és gyorsan jár el.

HHMBH

**
**

**
**

**
**

**
**

**
**

**
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Jóravaló névsor.
Minden év végén közölni szoktuk a- 

zoknak a jóravaló magyaroknak neve 
it, akik egész éven át azzal mutatták 
meg jóindulatukat a liirlapcsinálás- 
sal szemben, hogy előfizetőket szerez­
tek a Dongónak. Alább közöljük a jó­
ravaló névsort:
" Andrejkovics B. Pittsburg, Pa.

Báthory Ignác Gary, W. Va., Bodnár 
.1. -János líoseton, X. Y., Benczkóber 
Ferenc Sskeneetady, Barnóezky Já­
nos Trenton, Bubenkó Pál Toledo, Dr. 
Backy J. St. Louis, Balogh Ferenez 
Chicago, Bachna Ed. Donora, Benkő 
János E. Chicago, Benkő József Ne­
wark.

Csehy Mihály Flemingtou,
Bull János Connorville, Dankó Mi­

hály Pittsburg, Dupaj György Cleve­
land. Dolnics Károly Wheeling, Du- 
svliinszky J. Detroit, Dendely József 
Lloydell, Danes Mihály Cuddy.

Falv.dy E. Chicago, Fuchs -V. New 
Brunswick. Fehér János Filbert. Dr. 
Farkas Géza Toledo.

Gondos Péter Bridgeport, Goldstein 
A. B. New Brunswick, Gara Béla Uni- 
mitown. Galaida István Woddbiádge. 
Grünstein I. So Bethlehem.

Hclomány János Detroit, Hegedűs 
Pál Lackawanna, Horváth Lajos Mil­
waukee. Hornyák János Baxter 

Jobb Imre Barton, Jakcsy András 
Toledo.

ICun István Pertliamboy, X. J., Ko- 
leszár János Wharton X. J.. Karakal 
Antal Cambridge, liev. Komjáthy Er­
nő Bridgeport. Kiss Antal Wheeling, 
Kulcsár Sándor Monarch. Kugaeia 
Márton Panama, Kary János Racine, 
Kovács István Avella, Klinszky l.ász- 
ló Pricedale, Kozma Miklós Helvetia, 
Kardos Antal Monongahela. Kun Ta­
más Wharton. Klimkó Mihály Medi-

Le-ó József Cleveland, l.adóesy M. 
Steubenville, Lengyel János Terre 
Haute, Lemák Ferenez Peekskill, 
Laezkó József Cleveland.

Molnár András Eleanor. Pa. Ma- 
tusz István South Norwalk, Mozgó 
János Johnstown, Molnár Károly 
Cleveland, Molnár Antal Dante, Mei- 
ezinger József Alpha.

Németh János bankháza New York. 
Németh István Went Pullman, Nyit- 
rax és Pukonry New Brunswick, Nagx 
letváB Der«'«. Novak István South

Norwalk. Nagy Lajos Alpha, Nagy 1'. 
János Stonega, Nagy M. István South 
Norwalk, Németh Zoltán Phillips- 
burg, Németh Lőrinc Clinton. Noch- 
ta János XV. Brownsville.

Or:ó József Wyajno.
Fu.kás József Wheeling, Papp F< 

renez New York. Papp Kálmán Ran­
kin, Felró János Lorain, Palasky And 
vás Boston, Péesy József Detroit, Pál 
Sándor Aurora. Péter József Filbert.

Rezes János Congo, 0. Rembeezky 
István Duquesne, Ráczkövy Géza 
Dayton, líurnan Mátyás Rossiter, Rei- 
nitz Jenő Dunmore, Ráez János XX ind- 
ber. Rákóczy János Neperville. Res- 
ko János Perth Amboy.

Székely Károly Lorain,0. Szabó 
Pál Hartford, Conn. Szalay Jenő New 
Brunswick, Szűcs Balázs Yonkers. Sa­
mu Györv So. Sharon, Soltész János 
Stowe. Simkó János Keasbey, Szjavi- 
csák János Pricedale. Sándor János 
Stonega. Szabó József Hammond. 
Szarka Györgv Rossiter, Szekeres Jó­
zsef Newark. N. J.. Simkó János 
Cleveland, Szeman Lajos Clymer, Sze­
mes József Chicago.

Tóth György South Bend, lakács 
Gvörgv Homestead. Tóth Pál Passaic,

-v- Tomcsányi Béla Lorain, Tenta Mi
Mhály Steelton. Tisler Ferenez Coal 
if-Center. Trilcsz Béla Cononshurg. 
v*.J Urhán Ferenez Federal.

Vcdila Lajos St. Clairsville. 
fyl Wajna János Akron.

Z ibay Lajos Newark. O. Zámbory

ÜB Miadnyájukuak őszinte köszönetét 
mondunk és arra kérjük őket. hogy 
tartsák meg a Dongót továbbra is 
jóindulatukban. Ezidén lesz a Dongó 
megindulásának tizedik évfordulója 
és reméljük, hogy ez év végén lega­
lább is kétszer ennyi jóravaló ma­
gyar nevével számolhatunk be. Az 
összes jóravaló magyaroknak boldog 
uj esztendőt kivárna, vagyunk tiszte­
lettel a

Dongó sz2rk. és kiadóhiv.

*****#***-#*--#-* ***-*#******
% Fiivó lakik Tőled olmn. »
* S linux i ital van nála hordában. *
* Host ha e£>>7er mind kiere*7.tene:

A fél váró*! bizton «dönteni.
* I'ool-akztula. finom kuslizója.
* A mae varnak mesvisakztaloja.
* Fiivó Vikt a barátf*&s«»* ember.
* Fölkeresi ki volt nála es.vKzer.
* Fll.VO ISTVÁN. 2161 <on8a.il Str.
i E. TOLEDO. <).

*********** ■ **************

-** **********************************************
A legújabb szerkezetű 10-es sz. *B

LÁTHATÓ

SMITH 
PREMIER

írógép különlegességei
Ez az egyedüli elölről ütő irugep. elv égvén es v*

Elmozdítható, kicserélhető
na'u bet iireudsze- 

rendszere-

s*i
*
*
*46
*

rés billentvükkel van ellátva, 
sen felszerelt hengerek. Könnyen javítható Írás. Minden mozdula a c- 

billentyűkről irányítható. Felszerelve a legújabb szerkeze- 
5 rovat irányzóval.

tő szükségesek. h«"-iy időv< 1 az <;»/.es 
enne már most 

fel van szerelve?

gyenesen a
tii decimális lajstromozóval 

Ezen különlegességek oly
más gyártmányú Írógépeket is felszerelik, miért ne yen 
egy ilyen gépet, mely ezekkel a kellékekkel mar

,ár most a SMITH Premier írógépet.

The Smith Premier Typewriter
Company, ins.

46
*
46
*
46
46
46
46
46
46
46
46
*
46
46
46
46
46
46
46
46
46
46
46
46
46
46
46
46
46
46
46
46
46

CLEVELAND, OHIO.

****** *mm************************* *******************
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Mi «z?

esz esz esz esz rin 2Ó 
esz esz S °

esz esz esz esz le UU
A mefejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének liatáride-

n*: 1912 január 12.
\ nmlt számban közölt talánx mt*u-

Két szék között a földön.
Iltdves mesrtejtési küldtek hv a 

következők:
I r j K ralik -Iá mis. bele« Ív hl mire. 

ha vi mii Magyar 1 Itthon. Orbán -Jó­
zsef. Ben kő János. Kovács József. 
Fekete Károly. Herzog A . Szabii Mi­
hály. Nagy János.

A jutalmul kitűzött könyveket Fe- 
ledy Endre, Orbán József és Nagy 
János nyerték meg.

------- -o--------

Zanesvillei magyarok!

Aki még azt se tudja, hogy Bak 
Sándor adja a legménresebb \ iszkit. 
hát uvrynn mit tini ?!

Kivonat egy levélből.
Kiryik nem régi ben hazautaz«»! t li«»n- 

lilárs levelet irt i«le. amiben a többi 
között a követ ke/.«» igék «»lvashatok:

..** Megnéztem a Hortobágyi pusz 
iát. ahol ezrével legel az «*kör. 1«» «*s 
inii. Itt is rátok gondoltam."*. .

Felimponálja.

Sziniebíadúsra készültek az egyik 
magvar egyletben, «le nem tmltak meg- 
egvezni. Ii«»gy ki legyen a j»rima*l«»n- 
na.

Az egyik jeles mii ke« Ível«» hölgyet 
ajánlotta valaki. »le közbeszóltak, 
hogy az. után kár lesz fáradni: mert 
úgy se fogadja el.

t'sak tessék rám bizni sszólalt 
meg egy tag majd iolimponáb.Mi «mi

rj\. b«»gv biztosan elfogadja.

A RO.V'ó BET EG LÁTOGATÓI 

ltod fik fajon. Barlek János. Gon do* Péter. 
Mozgó Jáno-. Késs László. Tóth Pál. Tóth 
György, Gyulay Elek. Andreánszky Gyula. 
Szombati helyi l>. Tivadar. Novak Andrá- 

VIDÉKI MEGBIZOTTA1NK 

Xticiia, O. Daróczy Mi hálj 
Xkron. O. Seb la kér Pál.
Avella, Pa.: Kovács István.
Barberton. O.: Mészáros József 
Barton, O.: Jobb Imre.
Bridgeport. Conn.: Gondos Péter, Gondos

Kálmán.
Beaver Falls, Pa.: Demeter D. József 
Itayler. XV. la.: Hovnyák János. 
Brownsville. Pa.: Nochta János 
Canonsburg. Pa.: Trilecz Béla.
Cherry Valley. Pa.: l'zonyl Gyula.
Chicago. III.: Balogh Ferenc, Szemes József 
Clinton, Imi.: Németh Lőrinc.
Congo. <).: Rezes János.
Cymbria Mine«*, Pa.: Szemán Mihály 
Connorville, t>.: Dull János.
Dayton. <>.: Ráczkövl Géza 
hunmore. Pa.: Reinitz Jenő 
l>u<|«lesne. Pa.: Bárczy István 
Donora. Pa.: Nagy István.
Dorchester, Va.: Bulykó István 
Dante. Va.: Molnár Antal.
E. Chicago, Ind.: Füzy Béla 
Eleanor, Pa.: Molnár András 
Fe«leral. Pa.: Urbán F- vencz.
Filbert. XX . Va.: Fehér János 
Gary; XV. X a. Takács J- -zs» f 
tárami Kiver. O.: Polt a Imre 
Harrisburg: Heinrich Géza.
Hart ford, ton.: Szabó l’ái.
Homestead. Pa.: Takács György.
Jersey City : "avoü- s Ferenc.
Johnstown. Pa.: Mozgó János.
Joliet. III.: Tóth Miklós.
Kcasbey. N. J.: Kun István. Simkó János 
Lackawanna. N. X.: Hegedűs Pál 
Milwaukee: B. Horváth T«ajos.
Monmigulielu City. Pa. Kardos Antal 
Mmhly. III.: Kopchó István.
Muskegon. Midi.: P. Kovács István.
Me. Keesport. Pa. Bariba M. Mihály. 
Newark. N". .1. Szckcv-s József 
Newark, D.: Zsil.ay l.a.ios.
New ISruu-w irk. N. X.: Szalay J• i»• ■
New Haven. Con.: Tomory István 
N>«.i|iiehoniog. Pa.: Végh János 
Népért ille. III.: Kákécxy János 
Onrora. Ills.: Páll Sándor.
Oxford Furnace: Lukács István.
Panama. HI-.: Kúgy. la Márton.
Passaie: Géczy János. Tóth Pál 
Pas-aurg Alla. Conn.: Klucsarlts .1. 
Philadelphia. Pa.: Jviabek Lajos 
Puritan. Pa.: Szabó Sándor.
I*rier<lale. Pa. Klinszky I.ászlő 
Proctor. X't.: Tóth István.
Perth Amboy. N. J.: Kun István 
Piper. Ala.: Kerezsi János.
Rtissforil. O.: Bodák Lajos.
Itossiter. Pa.: Human Mátyás.
Kosét on N. X'.: F. Bodnár János 
Scalp Level. Pa.: Korláth Mihály 
Scheneidady: Benczkóber Ferenc. 
Shickskinny: Szokott András, 
south Norwalk. Con.: Nagy M. István 
S|. Clairsville. O. Vodita l^tjos 
steeltun. Pa.: IVnta Mihály.
South Bend. Ind.: Tóth György. 
Steubenville. O.: I.adócsy Mihály 
Stamford. Con.: Nagy M. István 
Sharon. Pa.: Samu György.
Stile*. Pa.: Kutl Máté.
So. Betlehem. Pa.: Grünstciu Izidor, 
stonega. Va.: Sándor János.
»iiter-ville. Pa.: Surin Mihály.
Torrington. Con.: Ferenczy Gyula 
Trenton. N. J.: Barnóczkv János 
liiiontown Pa.: Gara Béla.
XX'allingfonl. Con.: Náczt József.
XX heeling. XX'. X'a.: Puskás József 
XX in«Iher, Pa.: Rácz János.

KOSSUTH
SZÁLLODA ÉS VENDÉGLŐ. 

46 Public Square,
CLEVELAND, 0.

Cleveland város legszebb helyén, a 
Squarvn van a gyönyörűen berende­
zett uj Kossuth-szálloda, több mint 
25 .legálisan felszerelt szobával. A 
város legelegánsabb magyar vendég- 
],ij,. 40 ,'s GO c«ntes ebédek. Finom 
kiszolgálás. Elsőrendű, kitűnő kony­
ha. Mindenféle belfó.tli és magyar 
borok és italok nag‘ választékban. 
Fényes bár. A magyar»«..; szives párt­
fogását kéri.

Edward Woinberger tulajdonos.

$ZEPE$$YI
A FÖBANKÁR 
23 ÉVES IRODA

Legbiztosabb yénzküldő és hajó 
jegy iroda Amerikában. Hazai 
ügyek pontos és szakszerű elin- 
,ázásé. Honfitársak minden ügy 
ben forduljanak a fobaukárhoz. 
time: Jos. L. Szepessy. 9117 

Buckeye Ed.. Cleveland, 0

Észak-Német Lloyd
NEW YORK BRÉMA

AZ EXPRESSGÖZÖSÖK KEDDEN IN­
DULNAK POSTAHAJÓK 

CSÜTÖRTÖKÖN
Különösen felhívjuk az utazók fi­

gyelmet az atlanti hajók harmadosz­
tályú kabinjaira

GEORGE WASHINGTON
Friedrich der Grosse. Barbarossa, 
Koenig Albert, Main és Neckar.

A hajókon magyar felírások, útba­
igazít sok. Bréma és Magyarország 
között jó vasúti összeköttetés. Iroda 
Budapesten és a határállomásokon. 

V magyar állam által engedélyezett 
vonal.

7909 WOODLAND AVE.
CLEVELAND. O.

X vleielandba ...................«.aruk ne lefedjék el e elmet. Aki mereti a jó »«4L
i/ let... macvnr l>urál»ác<>t. «» menjen a Budapestbe. Belföldi e.

HOTEL BUDAPEST”
importált italok

Kiss Bertalan, tulajdonos.

OELRICHS & CO.
GENERAL AGENTS

5 BROADWAY, NEW YORK
Forduljon ide, vagy bármely megha­

talmazott ügynökhöz jegyekért 
árakért, felvilágosításért.
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Jó példa
- öreg ur, maga úgy látszik nem 

jó példát adott a fiának, mert nagy 
gazember a gyerek 1

— Én, uram? Dehogy én adtam an­
nak a rossz példát! Hiszen börtönben 
ültem, mig a gyerek föl nem csepere­
dett.

Honfitárs!
A szökö esztendőben se fut ki a 

szemed, ha megfizetsz a Dongóért.

Holland-America Line
Közelebbi felvilágosításért és ha 

jójegyekért forduljanak e eimre:
HOLLAND-AMERICA LINE 

39 Broadvay, NEW YORK.
VAGY A HELYI ÜGYNÖKÖKHÖZ 
New York — Rotterdami szolgálat.

Ausztria. Magyarország, Románia 
j Galíciából jövő és oda utazó uta­
sok részére.

RÖVID ÉS CÉLSZERŰ 
VONAL

nagy és gyors postahajókkal.
A magyar kormány és a 

Holland-Amerikai vonal közt 
létrejött egyezség folytán szál­
líthatunk utasokat a hatósá­
gok részéről való legkissebb 
megakadályoztatás nélkül. 
Harmadosztály kényelmesen be­

rendezve házaspárok és esa.ádok ré­
szére 2—4—fi—S ágygyal.

*
Diszokmányt

rajzokat, festményeket, hirdeté- ^ 
seket rajzol és fest *
KEMÉNY JÁNOS 

a nagy Dongó rajzolója.
Címe:

Corner Buckeye Road, k
Bast 89 Str. 

CLEVELAND. 0

Szalonos lett Matusz újra. A
Van ott ital mindenféle, A
Szalonja a Ba karúdra ^
Néz ki. pajtás. * úgy hívogat. A
llogv ott idd meg a borodat. y
S nejt* is magyar, ki nem tér be. ►/

MATVSZ ISTVÁN. ->
9408 lSm keve K«l . CLEVELAND. O. y

A. STRASSBURGER and Co.

t Angolra én angolból fordít, hazai és t 

1 amerikai jógii gyekben eljár, magyar 1 
T ét» angol okmányokat készít. »

♦ BARACS HENRIK ♦
T KÖZJEGYZŐ ,f
L 515 Superior Bldg. C leveland, O L

925 I II 1 11 X\ E 1*1 TT8GFRG, PA

hazai áru sehol uern 
nagy választékban, mint

. * ***•«■

* R..„linirK ti tea Jaj de sáros. *

HOTEL MIDDLESEX
Woodbrldge-on «magyarul Ubrics 

van Amerika egyik legtisztább hotel 
ja. a melynek GALAJDA 1‘ISlA * 
tulajdonosa. Valóságos minta-szál-

Étel. Ital s szivar olyan van nála, 
hogy az embernek hét röfre nyúlik 
utána a nyála

W ood himlőn ninesen párja 
. Polc/, szalonjának.

nines soha nnln 
termetes bárnak, 

lét határon ninesen párja 
Pole/, italának, 

érjenek be hozzá bátran, 
kik arra járnak.

rOLCZ JÓZSEF.
; 1 Woodland Ave.

IIEIN HITII I I MX 
»740 Wood bill ltd.. < LEV El AND, <>. 

Magyar építő és vállalkozó.

mossa ei. a ménktl se v- rí széjjel, 
i pilésl terveket készít, árszabást ad. 
Telephone: Cuy. Princeton 2558 W.

* Bridgeporti magyarok! jjj
* ai.i Igazán szép szalont akar látni, W
* ahol mindenféle italt és szivart lehet *
* kapui, az k v -sse föl *

I KÁRÁSZ FERDINANDOT *
I 427—129 BOSTWICK A VE.. X SAJ.tT *
x HÁZÁBAN. *
^ Aki még nála se találja jól magát. *

orjék
* »*--**♦.**■*••. *-**£•*-** ** A*-***-***-*

Bridgeport iák: Aki nem megy 
Kiss György szalonjába 
A halálos ágyán is majd

Kedvre derül, aki issza.
Kinek hely kell. tudja meg hát. 
Hogy Kiss Gyofgyné -érv* munkát.

7 l.esko Court.. Bridgeport. < on.

v>.

************ 
*

*********
OUFÁJ

GYÖRGY?

Laezkő ottan a korcsmán»* *
hozzá, aki fázik. *

1 nem csak lőre.
is gyógyul tőle.
l.ACZKó JÓZSEF. *
86 Rawlings Ave. *

**************************
A hires Bolton utcában 

$£ Kmetzko István csárda jó ban *e

t
 Vannak az. ör«-g legények. #

. Kik italtól sose félnek.
Nála senki meg nem tázik:

* Mert itala vérré válik, 
jjé KMETZKO ISTVÁN. *

.»GÖ5 F 89 Str.. CLEVELAND. O. *
*

Holton Xte *

************************** t*********************** ************* .>>'-«•<»***

Gál bős János szalonjában 
Vígan szól a nóta.
Pohár hozzá a hegedű.
A vonó a kóta.
Aki hozzá betér.
Meg nem bánja soha.
Mert Galbos Itala 
Nem hitvány mostoha 

Galbos János szalonja a GranduieánA

SZABÓ JÁNOS *
Elsőrangú magyar csárdája.

£ 8029 Buckeye Rd.. CLEVELAND. y
fi Itteni és import ólt italok nagy V
.% laszi ék ban. Pool-asztal és kugliz . y 
Ä télen és nyáron. Barátságban sím» y 
í? hiány. Tessék fölkeresni. V

KAROLY &

18607 Woodland Ave
CLEVELAND, O. f

E
A híres muffoló. kinek olyan lovai A 

vannak, hogy még az öreg holdvtlfl • *.*

e..i is eimuffoínAk. A magyart m*st* *. 

majdnem ingyen m u f f o 1 a Molnár 

aki elvállal mindenféle szállítási 

I <•!. Princeton 2840-K. East 823-1..
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HAMBURG- AMERICAN LINE.

A- ~ Pántlika Gilisztától

Nagyszerű. kettős vsavaru gőzha­
jók. Rendes hajóimlulás heten kint 
kétszer.

Különös kedvezmények a magyar 
utasoknak.

A Magyarországból jövő utasok ké­
nyelmére határvidéki ellenőrző állo­
másokul tart a társulat Csaczán, Po­
zsonyban. Királyhidán és Sopronban.

Magyarországi főiroda: Budapest. 
Baross-tér 4. szám.

A Hamburg—American Line-nak
irodái vannak Amerikában: New
York. Philadelphia, Boston. Pitts 
burg. Chicago, St. Louis, San Kran 
eise© városokban és a helyi ügynök­
ségeknél.

in«*st«,kinth*,lik

-zenveil? Ne kinoztassa macát tovább. «le vec.ve a MKRSlTS- 
KÉS.E PÁNTLIKA OILISZTAIIAJTO SZERT. Az egyetlen 
H»er. n:el;. fájdalom és ves’él.v nélkül biztosan kihajtja a 
pántlika-gilisztát fejestől. Ha nines jelen giliszta, azért nem 
árt. Sokan s.-envellnek, a nélkül, hogy tudnák. hogy e fortéi- 
■nes állat okozója kínjainak. Kik ezáltal szenvednek, sapad­
tak. szemük kékgyürüs. beesett. Nyelvük sárgás lerakodássá! 
tp|<v van s étvágyuk rossz, majd meg igenis million ennenek. 
Ájulás, fejfájás s szédülés nem ritka jelenség. Sokszor nagy 
nyomás és fájdalmak érezhetők a belekben, majd meg mint­
ha valami esomó feljárna a gyomorból és a torkot fojtana. 
Oh kor levertség és élet unt ság is jelentkezik. Érdeklődők 
>tárunkban e szer által utóbbi időben kihajtott eredeti pant-

«M» I- elMKUl*. .......»tó

„VÖRÖS KERESZT“
' ' - .............. . . v.-.J V^7PIÍTÍI! I»ep. 1>.El.Síi MAÍiVAR (iYőt.YSZERTÁR 

s: »I ISI ('KEY E ISO AD.
CLEVELAND. O.

I Debroszky András

Magyar pártold a magyart 1

♦ JAKAB I STVÁN

9* 
1 ♦ *
♦

t magyar temetési lendezö.

^ tt.-t egszá llttás kórházakba. — Kocsik 
a, minden alkalomra.
♦ 901'< Itui-kvye EJ. CLEVELAND. v

NOVAK ISTVÁN
4.1 K. lí. A*r. Se.uth Norwalk. Conn 
A legnugy o*»l» mag.-ar italkereskeilés 

("onneeIleni állami»;tn.
Ker.de|é*re SZÓ Ilii bt.rt. Si'»rl és egyél 
Italokat. A ki S.» Norwralknn Jftr. Tér 
J. ii be hozzá, un rt nála 1Ó bor. grtr 

inéi <• )• Au szivar kapható

*****
* 40 KOK. 40 Ebf.H/Síti!
* K. Hí» Sír.
* fn. Veterán Pest a. hat van szór es 
■* kitszók. hív soha olyan Jó bort nem
* Ittam, mint 4iiliász l*i»lónál n Bolln-
* non. Azért a ki Jó bort akar Inni.

* JI HIS/ IRTVÁN vorner Kennedy és
I K. H9 Sir. CLEVELAND, O.

X \I.L.YLKOZÖ.

CLEVELAND

házépítési pincétől h tetőzetig. 
Iliért féle javítást olcsón és jól. 

pitkezik és n. m fordul hozzá

Pénzküldés ^Hajójegyek 
Közjegyzői Iroda 
Hazai Jogi Ügyek

MV5=
^oi-403 Jerom e:5t. McKeesport. Rä!

os Grant Str.Pittsbur

ERŐS

SZIKLA

DEMCHAK ISTVÁN
LEGNAGYOBB MAGIAKPAMNKA KEBESKEBESE.

HAZAI BOROK, SZILVÓRIUM, TÖRKÖLY, VALÓDI JAMAICA-RUM.
AZ E.Á. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.

8933 BUGKEYERD. (177SOMWDLMD) CLEVELAND, 0.
ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT


